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Standort der Wirtschaft
zwischen den Meeren
Wirtschaftsstandort Neumünster-Süd
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Liebe Neumünsteranerinnen
und Neumünsteraner,
liebe Gäste,

„Standort der Wirtschaft zwischen den Mee-
ren“ – mit diesem Titel, der zunächst als
Arbeitstitel gedacht war und, weil wir ihn
dann gut und treffend fanden, in die Endfas-
sung übernommen wurde, eröffnet der
WEKA-Verlag eine aus insgesamt drei Bro-
schüren bestehende Heftreihe, die sich von
Neumünster-Süd über Neumünster-Mitte bis
nach Neumünster-Nord erstrecken wird. Alle
Hefte werden eines gemeinsam haben: Sie
stellen die Stadt als bedeutenden Wirt-
schaftsstandort im Lande vor und geben
unseren Unternehmen Gelegenheit, sich mit
ihren vielfältigen Produkten und Dienstlei-
stungen zu präsentieren. Allen am Projekt
Beteiligten gilt daher mein ganz besonderer
Dank.
Bei der Lektüre des Heftes „Wirtschafts-
standort Neumünster-Süd“, das Sie jetzt 
in Händen halten, wünsche ich Ihnen anre-
gende Informationen und so manchen nütz-
lichen Hinweis auf die Vielfalt und Stärken
unserer heimischen Wirtschaft.

Dear fellow-citizens 
of Neumünster and Guests,

‘A business location between the seas’ was
first conceived as a working title and, becau-
se we found it good and apt, we adopted it
in the final version, and this is the title with
which the WEKA publishing house is ope-
ning a series of booklets comprising three
brochures in total that will extend from
Neumünster South through Neumünster
Central to Neumünster North. All three boo-
klets have one thing in common: they pre-
sent the town as a major business location in
the Land and give our companies the oppor-
tunity to display their diverse products and
services. I would therefore like to address my
very special thanks to everyone involved in
the project.

I trust that when you read the ‘Neumünster
South Business Location’ you are now hol-
ding you will find stimulating information
and many a useful pointer to the variety and
strengths of our local economy. 

Herzlich willkommen
in der Stadt

Welcome to

NEUMÜNSTER

Grußwort des Oberbürgermeisters
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Greetings of the mayor

Hartmut Unterlehberg
Oberbürgermeister / Lord Mayor



Wer sich das Wappen der Stadt Neumünster
genauer ansieht, entdeckt in der oberen
Hälfte die Silhouette von fünf gewaltigen
Schornsteinen. Ein Beweis dafür, dass
Neumünster ein Ort mit langer industrieller
Tradition ist. Denn bereits zu Beginn des 17.
Jahrhunderts wurde die erste Tuchfabrik
errichtet, in der alle Produktionsschritte
unter einem Dach erfolgten. Damit ist
Neumünster der älteste Industriestandort in
Schleswig-Holstein.

In den folgenden Jahrhunderten wurde
Neumünster mehr und mehr von der Indu-
strie geprägt, speziell der Textil- und Leder-
Industrie. Ja, es gab eine Zeit, da besaß
Neumünster die größte Tuchindustrie Nord-
deutschlands. Ihre Geschichte und die der
übrigen Industrie wird künftig in einem Tex-
til- und Industriemuseum dokumentiert wer-
den.

Mag der eine oder andere auch dieser Ent-
wicklung nachtrauern – heute weiß man,
dass die Stadtväter recht daran taten, einen
sterbenden Industriezweig nicht künstlich
am Leben zu erhalten.

In Neumünster ist der Blick nach vorn gerich-
tet, ist man bereit, Veränderungen in den
Strukturen nicht nur mitzutragen sondern
aktiv voranzutreiben und zu unterstützen. So
konnte sich Neumünster in den letzten Jahr-
zehnten zu einem der bedeutendsten und
vielfältigsten Wirtschaftsstandorte in Schles-
wig-Holstein entwickeln.

Anyone who studies the City of Neumün-
ster’s coat of arms more closely, will discover
the silhouette of five enormous chimney
stacks in its upper half. Ample proof that
Neumünster is a town with a long industrial
tradition. The first cloth factory had already
been set up there at the beginning of the
17th century, with all stages of production
under one roof. This makes Neumünster the
oldest industrial town in Schleswig-Holstein.

Neumünster was characterized by industry
more and more during the following centu-
ries, especially the textile and leather indu-
stries. There was indeed a period when
Neumünster possessed the largest cloth
industry in northern Germany. Its history, and
that of the other industries, will be docu-
mented in future in a textile and industrial
museum.

Although there is always someone or other
who likes to mourn the passing of this deve-
lopment one now knows that the city fathers
were right not to artificially sustain a dying
industrial sector. 

Neumünster is looking ahead and is prepa-
red not just to share the burden of structural
changes but to also actively encourage and
support these changes. Thus, over the past
years Neumünster has developed into one of
the most important and diversified locations
for business and industry in Schleswig-Hol-
stein.

Traditionell industriefreundlich oder Aus Tradition für Industrie
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Traditionally favourable to industry or Steeped in the industrial tradition



Im Einklang mit der Natur
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Industriestadt zu sein, war in den Augen der
Neumünsteraner nie ein Makel. Diese Ein-
stellung sowohl der Stadtverwaltung als
auch der Bevölkerung kommt heute allen
Bürgern zugute. Und natürlich auch allen
ansiedlungswilligen Unternehmen. Dass
man dabei keine Ansiedlung um jeden Preis
anstrebt und stets versucht, Wirtschaft und
Natur in Einklang miteinander zu bringen, ist
Politik für den Bürger. Eine Politik mit vor-
zeigbaren Ergebnissen. So haben Luftmes-
sungen ergeben, dass Neumünster in Nord-
deutschland die Stadt mit der saubersten
Luft ist.

Being an industrial city was never viewed as
a stigma by Neumünster’s inhabitants. This
view continues to be held by both the muni-
cipal authorities and the citizens, and natu-
rally all companies that are willing to settle
here too. The policy here is to constantly
seek the harmonisation of commerce and
nature, but not to strive for new settlements
at any price. And it is a policy that produces
quite presentable results. Measurements of
the air quality have shown that Neumünster
has the cleanest air of any city in northern
Germany.

In harmony with nature

Vielfalt in vielen Bereichen
Great variety in many areas

Heute zählt Neumünster 60 Betriebe des ver-
arbeitenden Gewerbes mit 20 und mehr
Beschäftigten – ca. 6.000 insgesamt. 

Wichtige Branchen sind: Maschinen- und
Apparatebau, Kommunikationselektronik,
Elektrotechnik, EDV und Softwareentwick-
lung, Chemiefaser- und Druckindustrie,
Stahl- und Leichtmetallbau, Feuerverzinkerei
und Metallveredelung, Eisenguss, Kunst-
stoff- und Teppichindustrie, Recycling, Trans-
portwesen und Logistik, Groß- und Versand-
handel, großflächiger (Fach-) Einzelhandel.
Das Frachtpostzentrum im Industriegebiet
Süd und das Eisenbahn-Ausbesserungswerk
runden das Bild einer vielseitigen Wirt-
schaftslandschaft ab.

Neumünster now has a total of 60 industrial
and handicraft enterprises with over 20
employees, meaning a total of approx. 6,000
persons. The important industrial sectors are:
mechanical engineering and instrument
manufacture, electronic communications,
electrical engineering, computer and soft-
ware development, chemical fibre and prin-
ting industry, steel and light alloy construc-
tions, hot galvanising and metal refining,
cast iron, plastics and carpet industries, recy-
cling, transportation and logistics, wholesale
trade and mail order business, large retail
(specialist) stores. The freight-post centre in
the southern industrial zone and the railway
repair works round off the picture of a very
varied economic landscape.



Neumünster-Süd – eines von drei ausgewie-
senen Industrie- und Gewerbegebieten
Neumünsters – ist heute unbestritten das
größte geschlossene Industriegebiet in Mit-
tel-Holstein. Aber auch mit seinem Angebot
an erschlossenen und noch zu bebauenden
Gewerbeflächen übertrifft Neumünster seine
„Konkurrenten“ in der sogenannten
K.E.R.N.-Region. (Zu K.E.R.N. gehören die
Landeshauptstadt Kiel, Eckernförde, Rends-
burg und eben – Neumünster.)

Neben einer funktionierenden Infrastruktur
und den schon genannten Gewerbeflächen
verfügt Neumünster über ein hohes Potenzi-
al an qualifizierten Fachkräften für einen
anspruchsvollen Arbeitsmarkt.

Unterstützung finden ansiedlungswillige
Betriebe auch durch das Innovations- und
Technologiezentrum Neumünster (itn) und
das – Ende 2002 fertiggestellte – Logistik-
und Innovationszentrum (LOG-IN).

Das privatwirtschaftlich organisierte Lebens-
mittelinstitut KIN e.V. forscht und entwickelt
für die Lebensmittel- und Zulieferindustrie.

In Kiel hat sich der Multimedia Campus
bereits einen guten Namen gemacht und die
TU Hamburg-Harburg übernimmt über ihre
Technologie GmbH auf privatwirtschaftlicher
Basis die organisatorische, administrative
und finanzielle Abwicklung von Auftragsfor-
schungsprojekten.

Die „Holstenhallen“ (Hallenbetriebe
Neumünster GmbH) sind fünf moderne
Mehrzweckhallen in den Größen 850 qm,
1.150 qm, 1.250 qm, 3.200 qm und 4.300
qm. Hinzu kommt ein Freigelände von ca. 10
ha. In dem auch über die Region hinaus
bekannten Veranstaltungszentrum finden
Messen, Ausstellungen, Kongresse, Tagun-
gen und vieles mehr statt. Seit 47 Jahren
stößt vor allem die NordBau – Baufachmesse
für Hoch- und Tiefbau – auf viel Resonanz.

‘Neumünster South’ - which is one of Neu-
münster’s three, defined, industrial and com-
mercial zones - is now unrivalled as the lar-
gest, self-contained, industrial zone in cen-
tral Holstein. However, Neumünster’s offer of
commercial spaces - both developed and still
to be developed - also surpasses those of its
‘competitors’ in the so-called K.E.R.N. region
(the state’s capital of Kiel, plus the cities of
Eckernforde and Rendsburg - not forgetting
Neumünster itself - belong to K.E.R.N.). 

Apart from its functioning infrastructure and
the commercial spaces which have already
been cited above, Neumünster has a large
pool of qualified, skilled labour to supply the
demanding job market. Business enterprises
that are willing to settle in Neumünster are
also given support by the Neumünster Inno-
vation and Technology Centre (itn) as well as
the Logistics and Innovation Centre (LOG-
IN), completed at the end of 2002.

The Food Institute KIN e.V., which is organi-
zed by private enterprise, performs research
and development for the food and ancillary
industries.

The Multimedia Campus in Kiel has already
earned a good reputation and the Technical
University of Hamburg-Harburg undertakes
the organizational, administrative and finan-
cial handling of research projects which are
commissioned on a private enterprise basis,
via its subsidiary Technologie GmbH.

The ‘Holsten Halls’ (Hallenbetriebe Neumün-
ster GmbH) are five modern, multipurpose
halls sized 850 sq.m., 1,150 sq.m., 1,250
sq.m., 3,200 sq.m. and 4,300 sq.m. located
on an open air site of approximately 10 hecta-
res (24 3/4 acres). Trade-fairs, exhibitions, con-
gresses, conferences and many more activities
take place in the events centre, which is also
well-known beyond the region. NordBau
above all - which is the trade-fair for building
construction and civil engineering - has attrac-
ted a great (annual) response for 47 years. 

Noch viele Ressourcen
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There are still many resources



Stadt im Mittelpunkt
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Irgendjemand hat einmal geschrieben,
Neumünster sei der Nabel von Schleswig-
Holstein. Das klingt gut und stimmt sogar,
wenn man damit meint, Neumünster liege
genau in der Mitte von Schleswig-Holstein.
Präzise ausgedrückt auf 54°04’ nördlicher
Breite und 9°59’ östlicher Länge von Green-
wich, 22 m über N.N. Die größte Ausdeh-
nung beträgt in Nord-Süd-Richtung 14 km
und in West-Ost-Richtung 8,4 km.

Die amtliche Einwohnerzahl
per 31.03.2001:

● 79.840 Einwohner insgesamt, davon
● 38.561 männliche (48,30%) und
● 41.279 weibliche (51,70%).

● Ausländeranteil 6,39%.

Somebody once wrote that Neumünster is
the navel of Schleswig-Holstein. That sounds
good and is even correct too, if one means
by it that Neumünster lies exactly in the cen-
tre of Schleswig-Holstein: at a northerly lati-
tude of 54°4’ and a longitude that is 9°59’
east of the Greenwich meridian, to be preci-
se. It is 22 m (72 ft) above sea level. The
maximum extent in a north-south direction is
14 km (8 3/4 miles) and 8.4 km (5 1/4 miles)
in an east-west direction.

The official number of residents on 31st
March 2001 comprised:

● 79,840 residents altogether, of which
● 38,561 were male (48.30%) and
● 41,279 were female (51.70%).

● The proportion of foreigners was 6.39%

City in focus



6

Beste Verkehrslage

Die Lage in der Mitte Schleswig-Holsteins hat
natürlich für Neumünster auch verkehrstech-
nisch bedeutende Vorteile. Seit 1844 die
Eisenbahnverbindung von Kiel nach
Neumünster und bald darauf nach Hamburg
eröffnet wurde, erfolgt der Schienenverkehr
in Nord-Süd-Richtung über Neumünster.
Nahezu parallel zur Schiene verläuft die
Autobahntrasse der A 7. Die Bedeutung bei-
der Verkehrswege nimmt neuerdings noch
zu durch den Bau der Große Beltbrücke und
der Brücke über den Öresund, die wichtige
Teile Dänemarks sowie Schweden schneller
erreichbar machen.

Die Verbindungen:

Autobahn:
A 7 Hamburg – Neumünster – Flensburg –
Dänemark, mit Abzweiger nach Kiel (A 215)
und vier Anschlussstellen im Raum Neumün-
ster
● Entfernung Hamburg 

64 km
● Entfernung Flensburg/Dänische Grenze 

100 km
● Entfernung Kiel

31 km

Bundesstraßen:
B 4 Hamburg – Kiel
B 205 Richtung Ostsee
B 430 Richtung Nordsee

Von der durchgängigen Befahrbarkeit der
Südumgehung zwischen der Segeberger
Straße und der A 7 profitiert vor allem das
Industriegebiet Süd. Durch die Verlängerung
in Richtung B 404, die zur Zeit im Gange ist,
verfügt Neumünster künftig über eine noch
schnellere und leistungsfähigere Anbindung
an die Berlin-Autobahn (A 24) und die kom-
mende Ostsee-Autobahn (A 20).

Bahn:
Deutsche Bahn
● Richtung Hamburg
● Richtung Flensburg und Kiel
ICE-Halt

Regionalbahn:
AKN
● Richtung Heide
● Richtung Hamburg-Eidelstedt, Anschluss

an das Hamburger S-Bahn-Netz

Weiterhin ist geplant, die Eisenbahnstrecke
nach Bad Segeberg wieder in Betrieb zu neh-
men. Im Herbst 2002 ist es soweit.

Flughäfen:
Hamburg-Fuhlsbüttel
Internationaler Flughafen.
Rund 75 Fluggesellschaften verbinden Ham-
burg und die Region mit über 140 nationa-
len und internationalen Zielen.
50 Autominuten.

Kiel-Holtenau
Nationaler Flughafen.
In Zusammenarbeit mit der Lufthansa fliegt
die dänische Cimber Air mehrmals täglich
Berlin, Frankfurt, Köln/Bonn und Nürnberg
an.
35 Autominuten.

Flugplatz:
Neumünster
Verkehrslandeplatz mit asphaltierter Start-
und Landebahn für Flugzeuge bis 5.000 kg
sowie Hubschrauber.
Befindet sich im Stadtgebiet.
10 Autominuten.

The best location for overland communications
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The location at the centre of Schleswig-Hol-
stein naturally has significant advantages for
Neumünster too, as a crossroads of commu-
nications. Railed traffic has been passing
through Neumünster in a north-south direc-
tion since the railway line connection that
runs from Kiel to Neumünster opened in
1844 and was soon extended to Hamburg.
The A 7 motorway runs almost parallel to the
railway line. The significance of both com-
munications routes has recently been further
increased by construction of the large Belt
bridge and the bridge over Öresund strait,
which enable the most important parts of
Denmark and Sweden to be reached more
quickly.

The connections

Motorway:
A 7 Hamburg - Neumünster - Flensburg -
Denmark, with a turnoff to Kiel (A 215) and
four junctions in the Neumünster area.

● The distance to Hamburg is 64 km
(40 miles).

● The distance to Flensburg and 
the Danish frontier is 100 km
(62 1/2 miles).

● The distance to Kiel is 31 km
(19 1/2 miles).

Major roads:
B 4 between Hamburg and Kiel.
B 205 towards the Baltic Sea.
B 430 towards the North Sea.

The southern industrial area (of Neumünster)
profits above all from general accessibility to
the southern surroundings, between Sege-
berger Strasse and the A 7. Neumünster will
have an even quicker and more efficient
connection to the Berlin motorway (A 24)
and the imminent Baltic Sea motorway (A
20) in future, by means of an extension that
is being currently built towards the B 404.

Railway:
Deutsche Bahn (German Railways)
● towards Hamburg,
● towards Flensburg and Kiel.
The ICE (Inter-City-Express) station.

Regional railway:
AKN
● towards Heide,
● towards Hamburg-Eidelstedt, connecting

with Hamburg’s suburban railway net-
work.

Furthermore, it is planned to reopen the rail-
way line to Bad Segeberg. It will be ready in
the autumn of 2002.

Airports:
Hamburg-Fuhlsbuttel
The international airport is 50 minutes away
by car. About 75 airlines connect Hamburg
and the regions with over 140 national and
international destinations.

Kiel-Holtenau
The national airport is 35 minutes away by
car. The Danish airline Cimber Air flies to Ber-
lin, Frankfurt, Cologne-Bonn and Nuremberg
several times a day, in cooperation with Luft-
hansa.

Airfields:
Neumünster
This commercial airstrip has asphalted run-
ways suitable for aircraft up to 5,000 kg
(nearly 5 tons) as well as helicopters. It is
located in the municipal area and is 10 minu-
tes away by car.

Beste Verkehrslage
The best location for overland communications
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Ungeachtet der wirtschaftlichen Bedeutung
dieser Stadt nehmen in Neumünster Grün-
flächen und Flächen mit landwirtschaftlicher
Nutzung etwa dreimal soviel Platz ein wie die
ausgewiesenen Gewerbeflächen. Womit wir
wieder bei der guten Luft in Neumünster
wären.

Und noch eine Besonderheit:
Neumünster hat sogar innerhalb seiner
Stadtgrenzen zwei ausgewiesene Natur-
schutzgebiete. Das Naturschutzgebiet
„Westufer des Einfelder Sees“ dient der
nachhaltigen Sicherung einer naturnahen
Uferlandschaft sowie einer zahl- und arten-
reichen Flora und Fauna. Das „Dosenmoor“
im Nordosten Neumünsters ist ein
großflächiges, atlantisches Hochmoor mit
einer Vielzahl charakteristischer Pflanzen-
und Tiergesellschaften.

Apropos Tiere:
Der Tierpark Neumünster ist ein Themenzoo.
Er zeigt vor allem heimische Tierarten und
ihre artgerechte Haltung.

Neben den Naturschutzgebieten
noch erwähnenswert:
Das Landschaftsschutzgebiet „Stadtrand
Neumünster“. Es erstreckt sich insbesondere
auf die Stadtrandgebiete, den Einfelder See
sowie die Auenlandschaften der Schwale
und der Stör.

Irrespective of this city’s commercial signifi-
cance, green spaces (parks, etc.,) and agri-
cultural land occupy three times as much
space in Neumünster as commercial areas;
which contributes a lot to Neumünster’s
good air quality, as mentioned previously.

There is also another special feature: Neu-
münster even has two, designated, nature
reserves within the city limits. The ‘West
Bank of Lake Einfeld’ nature reserve provides
lasting protection to a natural, river bank
landscape that is virtually undisturbed, as
well as its numerous and varied species of
flora and fauna. The ‘Dosenmoor’ in north-
eastern Neumünster is an extensive, Atlantic
(maritime), high moor with a huge number
of characteristic, plant and animal communi-
ties (eco-systems).

With regard to animals, the Neumünster zoo
is a theme park. It primarily shows all of the
native animal species, which are kept in their
natural environments.

It is also worth mentioning the ‘Neumünster
City Boundary’ landscape conservation area,
in addition to the nature reserves. It extends
across the city’s boundary zones and Lake
Einfeld in particular, as well as through mea-
dow landscapes along the Schwale and Stör
rivers.

Grüne Lunge
Green lung



Wohnen und Arbeiten
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In der Wohnungspolitik ging die Stadt schon
früh eigene Wege. Nach dem Motto „neuer
Wohnraum in der Innenstadt – statt alter
Industrie“ erfolgte eine lockere und sehens-
werte Bebauung rund um den Stadtkern.
Von 1995 bis 2001 stieg die Anzahl der
Wohneinheiten um 2.675, das ist eine
Zunahme um fast 7%.

Nicht weniger als 2/3 der Einwohner leben
heute in eigenen Ein- oder Zweifamilienhäu-
sern.

In der Stadt verkehren 9 Buslinien, im Über-
landverkehr sind es sogar 17. Dieser
„flächendeckende“ öffentliche Nahverkehr
garantiert, dass auch die Bewohner aus dem
Umland zu jeder Zeit schnell und problemlos
ihre Arbeitsplätze in der Stadt erreichen. Vier
Einkaufspassagen, zwei Kaufhäuser und eine
Vielzahl kleiner und exquisiter Geschäfte
laden die Neumünsteraner wie auch die
Nachbarn aus den umliegenden Orten zum
Einkaufen und Bummeln ein. Wovon übri-
gens gern und häufig Gebrauch gemacht
wird.

Wer gerne naturnah leben und wohnen
möchte, Ruhe und Beschaulichkeit sucht, fin-
det auch in Neumünster gut geschnittene
Grundstücke in bester Lage. Und das zu
durchaus vernünftigen Preisen.

Doch auch die Fahrt von einem „Wohnort“
Hamburg oder Kiel nach Neumünster ist
dank der guten Autobahnverbindung kein
Hinderungsgrund für eine Tätigkeit in
Neumünster, wie insbesondere die Führungs-
kräfte so manchen Unternehmens täglich
beweisen.

The city has been following its own residen-
tial policy for a long time. A relaxed and
attractive development around the city’s core
has been carried out, by following the motto
of ‘New housing in the city centre’. The num-
bre of dwelling units rose by 2,675 between
1995 and 2001, an increase of almost 7%.

Not less than two-thirds of residents are now
living in their own, detached or semi-deta-
ched houses.

The city is served by 9 bus lines and there are
even 17 long-distance bus lines. This ‘blan-
ket’ coverage by suburban, public transport
services also guarantees that residents from
the surrounding countryside can commute
quickly to their jobs in the city, without any
problem. Four shopping malls, two depart-
ment stores and a huge number of small and
exquisite shops invite Neumünster’s citizens -
as well as people from the surrounding
towns and villages - to go shopping and take
a stroll around the city. These shops are very
well patronized too, by the way.

Anyone who likes to live and dwell amid
unspoilt nature, or who seeks peace and
quiet will also find ideally situated building
plots in Neumünster at very reasonable
prices.

Indeed, the trip from ‘place of residence’ in
Hamburg or Kiel to Neumünster is no reason
for not being employed in Neumünster; as
skilled workers especially prove to many
companies every day, in this way.

Living and working



Neumünster verfügt über 
alle Schularten:
● 8 Grundschulen (mit 4 Schulkindergärten)
● 7 Grund- und Hauptschulen (mit 3 Schul-

kindergärten)
● 4 Sonderschulen
● 4 Realschulen
● 4 Gymnasien
● 2 Integrierte Gesamtschulen

Hinzu kommen Berufsschulen, Berufsfach-
schulen, Fachschulen, Fachgymnasien und
Fachoberschulen.

Auch für die Jüngsten wird viel getan:
● Kindergartenplätze: 2.241

für 3 – 6-jährige, davon 48
für behinderte Kinder

● Hortplätze: 225

Medizinische Versorgung:
● Friedrich-Ebert-Krankenhaus (622 Betten)
● zwei Privatkliniken (42 Betten)
● eine Tagesklinik (14 Betten)

Neumünster has all types of school:
● 8 primary schools (with 3 infant schools),
● 7 primary and junior schools (with 3 infant

schools),
● 4 special schools,
● 4 secondary schools,
● 4 grammar schools,
● 2 integrated, comprehensive schools.

There are also vocational schools and colle-
ges, technical colleges, grammar-technical
schools and advanced technical colleges. 

A lot is also done
for the youngest children:
● kindergartens: 2,241 places for 3 to 6

year olds, of which 48 places are for han-
dicapped children.

● after-school care centres: 225 places.

Provision of medical care:
● the Friedrich Ebert Hospital (622 beds),
● two private clinics (42 beds),
● one day clinic (14 beds).

Bildung und Soziales
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Education and social welfare



Kultur und Sport
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Kulturelle Höhepunkte
in Schleswig-Holstein:
● Das inzwischen auch international

bekannte und anerkannte „Schleswig-
Holstein Musik Festival”. Gespielt wird in
Schlössern, Kirchen, Scheunen, Reithal-
len, in größeren und kleineren Städten
und unter anderem auch in der Holsten-
halle in Neumünster.

● Die „Eutiner Sommerspiele“.
„Spielplatz“ ist die Freilichtoper im
Schlosspark, direkt am See. Auf dem
Spielplan sind hauptsächlich Werke von
Carl Maria von Weber, einem Sohn der
Stadt.

● Die Karl-May-Spiele in Bad Segeberg.
Mag auch der eine oder andere die Nase
rümpfen: Jeden Sommer wieder, seit
1952, reiten Rothäute und Trapper im
Freilichttheater am Segeberger Kalkfel-
sen, schießen und kämpfen zur Freude
von jungen und alten Fans. Oft finden sich
bekannte und namhafte Schauspieler in
den Hauptrollen.

Auch Neumünster hat seine Kultur: Das
Theater in der Stadthalle, mit verschiedenen
Gast-Ensembles; die Niederdeutsche Bühne
und das Statt-Theater, mit einer selbständi-
gen Kinder-, Jugend- und Erwachsenenthea-
tergruppe.

Wer Große Oper oder Großes Theater haben
will, fährt mal eben nach Hamburg oder Kiel
und findet dort alles, was sein Herz begehrt.

Das sportliche Highlight ist sicherlich die Kie-
ler Woche, mit rund 2.000 Booten und mehr
als 5.000 Aktiven das größte Segelsporter-
eignis der Welt.

Wer selber Sport treiben will, findet in und
um Neumünster herum genügend Gelegen-
heit zum Golfen, Reiten, Angeln, Segeln und
Surfen und vielen anderen Sportarten.

The cultural highlights
in Schleswig-Holstein are:
● The ‘Schleswig-Holstein Music Festival’,

which has also become known and reco-
gnized internationally. Performances are
given in castles, churches, barns, equestri-
an centres, various sized towns and also in
the Holsten Hall(s) in Neumünster, among
other places.

● The ‘Eutiner Summer Plays’
These performances are given in the cast-
le park’s open air auditorium, directly
overlooking the lake. The cycle of plays
mainly concentrates on works by Carl
Maria von Weber, who was one of the
city’s sons. 

● The Karl May Shows in Bad Segeberg
A great attraction for everyone. A show
has been given every summer since 1952
by ‘redskins’ and ‘trappers’, who ride
around the open air theatre on Segeberg’s
limestone crags, shooting and fighting to
the delight of fans both young and old.
There are often well-known and famous
actors playing the main roles.

Neumünster also has its own cultural events:
the theatre in the city hall hosts different
guest ensembles; the ‘Low German’ dialect
theatre and the city theatre, where an inde-
pendent theatre group of children, adoles-
cents and adults performs. Anyone who
wants to experience major operatic or thea-
trical performances, only has to travel to
Hamburg or Kiel to find everything that he or
she could possible wish for. The sporting
highlight is certainly the Kiel Week (regatta),
which attracts about 2,000 ships and more
than 5,000 participants to the world’s grea-
test sailing sport event. Anyone who wants
to be sportively active himself or herself, will
find plenty of opportunities in and around
Neumünster for golfing, riding, angling,
sailing and surfing, plus many other kinds of
sport.

Culture and sport



Mit dem Auto ist man in ca. 60 Minuten an
der Nordsee, holt sich in Büsum die frischen
Krabben direkt vom Kutter, erlebt Ebbe und
Flut hautnah, bewundert in St. Peter-Ording
die Regatta der Strandsegler, die auf ihren
drei Rädern schneller sein sollen als der
Wind.

Noch schneller ist man in der Holsteinischen
Schweiz, mit ihren rund 80 Binnenseen in
einer waldreichen, von sanften Hügeln
geprägten Landschaft. Von dort aus ist es
nur noch ein Katzensprung zu den Ostseebä-
dern an der Lübecker und Hohwachter
Bucht. Travemünde, mit seinem Spiel-Casi-
no, Timmendorfer Strand, Scharbeutz-Haff-
krug, aber auch Dahme, Grömitz, Heiligen-
hafen sind Orte, die jeder kennt.

Und wer sein Boot in einem der Hochsee-
Segelreviere in der Kieler Förde liegen hat,
kann schon nach nur 45 Minuten Autofahrt
die Planken besteigen. Er kann in der Ostsee
segeln oder, wenn er will, auch mal in der
Nordsee. Dann führt ihn sein Weg, wie jähr-
lich rund 20.000 andere Sportsegler, durch
den Nord-Ostsee-Kanal, die meistbefahrene
künstliche Wasserstraße der Welt.

Im Übrigen ist der Nord-Ostsee-Kanal mit
fast 2.000 ha Wasserfläche das größte Bin-
nengewässer Schleswig-Holsteins. Über 50
Fischarten tummeln sich in diesem Gewässer,
das sowohl vom Salzwasser der Nord- und
Ostsee, als auch vom Süßwasser der Eider
gespeist wird. Dieser Fischreichtum lockt
jährlich an die 7.000 Angler an. Da kann
man nur sagen: „Petri Heil!“

One can reach the North Sea in approxima-
tely 60 minutes by car, collect fresh shrimps
directly from the cutter, vividly experience
the tide’s ebb and flow, or admire the regat-
ta of beach sailors (sand surfers) in St. Peter-
Ording, who appear to travel faster than the
wind on their three-wheeled carts.

One can reach the ‘Holstein Switzerland’
even more quickly, with its roughly 80 lakes
in a richly wooded landscape that is charac-
terized by gentle hills. It is also a stone’s
throw from there to seaside resorts on the
Baltic Sea’s shore along the bays of Lübeck
and Hohwacht, or to Travemunde with its
gambling casino, the Timmendorfer beach,
Scharbeutz-Haffkrug, plus the seaside towns
of Dahme, Grömitz and Heiligenhafen as
well, which everyone knows.

Anyone who moors his boat in one of the
high-sea sailing areas on Kiel firth too, can
step aboard after a drive of only 45 minutes
(from Neumünster). He can sail in the Baltic
Sea or - if he wants to - in the North Sea as
well. Then he would be sailing along the
route that is followed by about 20,000 other
sports sailors every year: through the North
Sea Canal, which is the world’s most travel-
led, artificial waterway.

Incidentally, the North Sea Canal is Schles-
wig-Holstein’s largest expanse of inland
water and it covers almost 2,000 hectares
(4,940 acres). Over 50 species of fish swim in
this inland water, which is fed by salt water
from the North Sea and Baltic Sea, as well as
by fresh water from the Eider river. This
abundance of fish attracts 7,000 anglers
annually: one can only say „Hail Peter!“
then.

Highlights vor der Tür

12

Highlights on the doorstep



13

3 ca. 8.245 m2

4 ca. 10.729 m2

5 ca. 9.202 m2

6 ca. 13.442 m2

8 ca. 7.554 m2

9 ca. 9.206 m2

10 ca. 10.940 m2

11 ca. 8.534 m2

12 ca. 9.732 m2

13 ca. 11.431 m2

14 ca. 5.726 m2

15 ca. 9.759 m2

16 81.357 m2

19 20.915 m2

20 ca. 34.000 m2

21 3.294 m2

24 5.205 m2

25 ca. 35.848 m2

26 ca. 8.023 m2

28 14.559 m2

29 11.458 m2

30 ca. 6.931 m2

31 ca. 5.077 m2

32 ca. 4.341 m2

33 ca. 3.448 m2

34 ca. 3.782 m2

35 23.822 m2

37 ca. 4.779 m2

38 ca. 3.893 m2

Industrie- und Gewerbegebiet Süd
The southern, industrial and commercial zone

Die rot getönten Gewerbegrundstücke  waren bei Redaktionsschluss noch frei. Sie weisen folgende Größe auf:
The commercial building plots that are shaded in red, were still available at the time of printing. They are of the following sizes:

INFO: Stadt Neumünster
Fachdienst Liegenschaften
und Wirtschaftsförderung
Brachenfelder Str. 1-3 (Stadthaus),
24534 Neumünster
Telefon: 0 43 21/9 42-23 24
Telefax: 0 43 21/9 42-26 06
E-Mail: wirtschaftsfoerderung@neumuenster.de

INFO: City of Neumünster
Fachdienst Liegenschaften und
Wirtschaftsförderung
Brachenfelder Strasse 1 - 3 (City Hall),
D-24534 Neumünster, Germany
Telephone:  +49 (0) 43 21/9 42-23 24
Fax:           +49 (0) 43 21/9 42-26 06
E-Mail: wirtschaftsfoerderung@neumuenster.de
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Industrie- und Gewerbegebiet Neumünster-Süd

Als die Stadt Neumünster vor gut 30 Jahren
daran ging, ein neues Industrie- und Gewer-
begebiet im Süden der Stadt zu erschließen,
haben selbst kühnste Optimisten die Ent-
wicklung nicht vorausgesehen. Mehr als 300
ha umfasst der gesamte erschlossene
Bereich, rund 140 Betriebe mit mehr als
4.000 Beschäftigten aus Neumünster und
Umgebung haben dort ihren Platz gefunden.
Allein in den letzten 9 Jahren hat die Stadt
fast 43 ha Industrie- und Gewerbeflächen an
neu angesiedelte Unternehmen sowie für
Verlegungen und Erweiterungen von beste-
henden Betrieben verkauft. Rund 850
Arbeitsplätze wurden in Neumünster neu
geschaffen und über 1.000 bereits vorhan-
dene gesichert.
Der größte Teil der Flächen des „alten“ Indu-
strie- und Gewerbegebietes Süd nördlich der
Südumgehung ist inzwischen vergeben.
Doch südlich der Südumgehung entsteht
bereits ein neues Gebiet, mit zum Teil schon
erschlossenen und zum Verkauf anstehen-
den Grundstücken. Entsprechend der Nach-
frage wird die Erschließung zügig weiterge-
hen.
Branchen sowie Firmen und ihre Angebote
finden Sie auf den nächsten Seiten.
Möglicherweise ergeben sich gerade für Sie
Chancen in diesem Branchen-Mix – als Wei-
terverarbeiter oder Zulieferer. Das wäre
sicherlich der Idealfall.

Es stehen noch
zur Verfügung:

Gesamtfläche:
ca. 42 ha (ca. 5 ha GE und ca. 37 ha GI)

Grundstücksgrößen:
3.500 – 14.000 m2, 20.000 – 36.000 m2,
größtes Grundstück 81.357 m2

Preis pro m2:
19,68 I bis 30,68 I

Verkehrsanschluss:
A 7 Auffahrt Neumünster Süd – 3 km, außer-
dem B 4, B 205, B 430

Nur ca. 60 Lkw-Minuten bis zum Hamburger
Überseehafen, ca. 30 Lkw-Minuten bis zu
den Skandinavien- und Osteuropa-Terminals
in Kiel

Hauptbahnhof (ICE-Halt)
in ca. 15 Autominuten erreichbar

Frachtpostzentrum und Internationale Spedi-
tionen am Ort

Gewerbesteuerhebesatz:
375% (seit 1991)

The Neumünster South industrial and commercial zone

Weitere Informationen:
Wirtschaftsagentur Neumünster GmbH
Haart 32 (Caspar-von-Saldern-Haus)
24534 Neumünster
Telefon: 0 43 21/69 00-1 00
Telefax: 0 43 21/69 00-1 11
E-Mail:
olaf.tauras@wirtschaftsagentur-neumuenster.de

Ansprechpartner:
Dr. Olaf Tauras

Stadt Neumünster
Fachdienst Liegenschaften und
Wirtschaftsförderung
Brachenfelder Str. 1-3 (Stadthaus),
24534 Neumünster
Telefon: 0 43 21/9 42-23 47
Telefax: 0 43 21/9 42-26 06
E-Mail:
wirtschaftsfoerderung@neumuenster.de

Ansprechpartner:
Werner Wöbke
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As the City of Neumünster was preparing to
develop a new industrial and commercial
zone in the city’s southern district more than
30 years ago, not even the most audacious
optimist could have envisaged the develop-
ment which would occur. The developed
area comprises more than 300 hectares (741
acres) overall: roughly 140 enterprises are
based there, which employ more than 4,000
staff from Neumünster and its surroundings.
The city has sold almost 43 hectares (106 1/2
acres) of industrial and commercial space
there in the past 9 years alone: not only to
newly settled companies  but also to enter-
prises that are moving (relocating) and
expanding. Around 850 new jobs have been
created in Neumünster and over 1,000 exi-
sting ones secured.
The majority of plots in the „old“ South
industrial and commercial zone to the north
of the southern bypass have been let in the
meantime. Indeed, a new zone already exists
to the south of the southern surroundings:
some of it has already been developed and
there are building plots on offer for sale. The
development will proceed rapidly, according
to the demand. You will find industrial
sectors as well as firms and their supplies on
the following pages. There might just be
opportunities for you - as a processor or
supplier - in this mix of industrial sectors: that
would certainly be the ideal case.

The following plots
are still available.

Total area:
Approximately 42 hectares (104 acres)
of which around 5 hectares are GE and
around 37 hectares GI.

Size of building plots:
3,500 m2 to 14,000 m2, 20,000 m2 to 36,000
m2 and a large building plot of 81,357 m2.

Price per square metre:
19,68 I to 30,68 I

Communications links:
3 km from the A 7 motorway’s slip road to
Neumünster South, plus access to the B4, B
205 and B 430 main roads.

Only about 60 minutes by lorry from Ham-
burg’s international port; approximately 30
minutes by lorry from the Scandinavian and
eastern European terminals in(the port of) Kiel.

The main railway station (ICE station) is
reachable in about 15 minutes by car.

A freight-posting centre and international
forwarding agencies (haulage companies)
are located on site.

Rate of assessment for trade tax:
375% (since 1991).

Industrie- und Gewerbegebiet Neumünster-Süd
The Neumünster South industrial and commercial zone

Further information:
Wirtschaftsagentur Neumünster GmbH
Haart 32 (Caspar-von-Salden-Haus)
24534 Neumünster, Germany
Telephone: + 49 (0) 43 21/69 00-1 00
Fax: + 49 (0) 43 21/69 00-1 11
E-Mail:
olaf-tauras@wirtschaftsagentur-neumuenster.de

Contact:
Dr. Olaf Tauras

The City of Neumünster
Fachdienst Liegenschaften und Wirtschafts-
förderung (the specialized service for real
estate and economic incentives) 
Brachenfelder Strasse 1 - 3 (City Hall), 
D-24534 Neumünster, Germany
Telephone: + 49 (0) 43 21/9 42-23 47
Fax: + 49 (0) 43 21/9 42-26 06
E-Mail:
wirtschaftsfoerderung@neumuenster.de

Contact: 
Mr. Werner Wöbke
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Partner der Wirtschaft.

Wir machen den Weg frei.

Einige Beispiele von uns finanzierter Objekte in den Industriegebieten Neumünsters

Zerspanungstechnik Boostedt Sprint Transporte Hotel „Wittorf“

Eingangsbereich und Blick in die Kundenhalle unserer Zentrale in Neumünster

Wir bieten Ihnen die Kompetenz und Leistungskraft einer großen Bank.
Sie haben durch uns die Verbindung zu allen bedeutenden Börsen-, Finanz- und Wirtschaftsplätzen der Welt.

� 0 43 21/4 94-0 www.vb-nms.de
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NotizenNotizen
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Zweigniederlassung Neumünster
der ALTROH Altpapier und
Rohstoffverwertungs GmbH & Co. KG

Ihr Entsorgungspartner

preiswert • kompetent • zuverlässig

Die Firma Wittko KG ist als Entsorgungsfach-
betrieb eine Zweigniederlassung der Firma
ALTROH GmbH & Co. KG Lübeck, die wieder-
um eine Tochter der SKP-Gruppe Hamburg ist.
Die SKP, mit weit über 100 Beteiligungen, ist
ein führendes Dienstleistungsunternehmen in
der Entsorgungswirtschaft.

Kreislaufwirtschaft statt Wegwerfgesellschaft
– mit diesem Anspruch ist die Firma Wittko
bereits 1971 als einer der ersten privaten 
Entsorgungsbetriebe der Stadt Neumünster
angetreten. Sie bietet als Vertragspartner 
der DSD (Duales System Deutschland AG) 
die gesamte Bandbreite eines modernen
Sammel- und Sortierbetriebes an. Sie ist nach
dem Qualitätsmanagement DIN ISO 9002
zertifiziert und als Entsorgungsfachbetrieb
anerkannt.

Von der Beratung über die Bereitstellung der
verschiedenen Container bis hin zur Abholung
und Sortierung wird sich im Full-Service um
die Entsorgung von Abfällen und die Rück-
führung in den Wirtschaftskreislauf geküm-
mert.

Auf über 23.000 qm werden von insgesamt 
41 qualifizierten Mitarbeitern im Zwei-Schicht-
Betrieb Haushalts- und Transportverpackun-
gen, Gewerbeabfälle, Baustellenabfälle und
Mischpapiere erfasst, transportiert und sor-
tiert. Insgesamt werden pro Jahr weit über
40.000 t sortiert. Die Firma Wittko versteht
sich als Partner in allen Fragen der Abfallwirt-
schaft für Handel, Gewerbe und Industrie. Sie
steht allen interessierten Firmen schon bei der
Konzeption der individuellen Abfallstrategie
mit Rat und Tat zur Seite und garantiert für
eine fachgerechte Entsorgung.

Wittko KG Zweigniederlassung Neumünster
der ALTROH Altpapier und Rohstoffverwertungs 
GmbH & Co. KG
Leinestraße 33 · 24539 Neumünster
Telefon 0 43 21/98 60-0
Telefax 0 43 21/98 60-50

Wussten Sie schon?
Wir bieten Ihnen:
➜ Container für alle Fälle

➜ Hilfe beim Entrümpeln

➜ Lösung Ihrer Abfall-
entsorgungsprobleme

➜ Beratung zur Abfallverwertung

– zertifiziert nach ISO 9002 –
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Mit modernsten Fahrzeugen, einem Stab hochmotivierter
Mitarbeiter und einem idealen Verkehrsstandort ist die
Sprint Transportgesellschaft mbH in Neumünster ein
starker Partner der Wirtschaft, um die ständig wachsen-
den Anforderungen des Marktes zu erfüllen.

Zuverlässig und sicher wird
täglich der Slogan der Sprint
Transportgesellschaft unter
Beweis gestellt: 

„Wir nehmen jede Hürde“.

Sprint
Transportgesellschaft mbH

Leinestraße 1
24539 Neumünster
Fon 0 43 21 / 8 51 96
Fax 0 43 21 / 85 19 80

Transportgesellschaft mbH

Kompetenter Partner
in grundlegenden Entsorgungsfragen

Die BRESCH Entsorgung GmbH mit Firmen-
sitz in Neumünster ist ein Unternehmen
der RWE Umwelt AG, mit Sitz in Essen.
Innerhalb der Unternehmensgruppe über-
nimmt BRESCH die Aufgabe der sach- und
fachgerechten Entsorgung von Kühlge-
räten aller Art, sowie der Verwertung von
Elektroaltgeräten.
Hierzu verfügt das Unternehmen über Auf-
bereitungs- und Verwertungsanlagen an
insgesamt 4 Standorten bundesweit.

Diese Standorte sind: 

• Neumünster

• Langhagen, Mecklenburg-Vorpommern

• Baumholder, Rheinland-Pfalz

• Wanger Land, Niedersachsen

Seit 1988 sind in diesen Anlagen mehr als 8.000.000 Kühlgeräte verwer-
tet worden.

Die Zielsetzung der Firma BRESCH ist es, die Verwertung von Kühl-
geräten umweltfreundlich und wirtschaftlich zu betreiben. Technisch
sind hierzu große Anstrengungen unternommen worden, um dieses Ziel
zu erreichen. 

Das Ergebnis dieser Anstrengungen ist eine der modernsten Kühlgerä-
teaufbereitungsanlagen Europas an unserem Standort in Neumünster.

Die einzelnen Betriebsstätten der Firma BRESCH haben seit 1998 aus-
gehend von den Anforderungen des Kreislaufwirtschafts- und Abfall-
gesetzes den Status von Entsorgungsfachbetrieben erworben.

Neben der Entsorgung von Kühlgeräten betreibt BRESCH auch das
Recycling von Elektro-/Elektronikaltgeräten für alle anfallenden Fraktio-
nen. Auch für diese Tätigkeit erfolgte die Zertifizierung zum Ent-
sorgungsfachbetrieb.

Hiermit steht die Firma BRESCH allen Kunden (wie z.B. Kommunen und
Gewerbebetrieben) als kompetenter Partner zur Entsorgung/Verwer-
tung aller Fraktionen des Elektronikschrottes zur Verfügung.

BRESCH Entsorgung GmbH
Leinestraße 18 – 22
24539 Neumünster
Telefon 0 43 21/98 76-0
Telefax 0 43 21/98 76-30
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Die Firma Zerspanungstechnik Boostedt wurde 1992
gegründet und hat jetzt ihren Sitz in der Leinestraße,
Neumünster (Gewerbegebiet Süd).

Auf einer Fertigungsfläche von 1200 qm wurde eine
Produktionsanlage mit hohem Qualitätsniveau aufge-
baut.

Mit einem durchschnittlichen Alter von 4 Jahren bildet
der Maschinenpark mit 8 CNC gesteuerten Bearbei-
tungs- und Drehcentren den Grundstock für qualitativ
hochwertige Produktion.

Diese Ausstattung ermöglicht es, schnell und flexibel
auf Kundenwünsche zu reagieren und in Zusammenar-
beit mit den Auftraggebern wirtschaftlich sinnvolle
Lösungen umzusetzen.

Sowohl die Programmierung als auch das Einrichten
und Warten der CNC gesteuerten Maschinen erfolgt
durch geschultes Fachpersonal. Die hausinterne Kon-
struktion mit hochmoderner CAD-Anlage erlaubt das
nahtlose Erstellen der erforderlichen Aufspannvorrich-
tungen für die Serien- und Einzelfertigung von der Idee
bis zum praktischen Einsatz.

Das Know How gestattet es, die gesamte Palette an
Anforderungen zu erfüllen und bildet die Voraussetzung
für wirtschatlich und technisch gelungene Lösungen.

Die Spezialisten für:
● Vollautomatisierte 

CNC-Drehtechnik
● CNC-Bohr- und

Frästechnik
● CNC-Tieflochbohren

● CNC-Endenbearbeitung
● Nutenbearbeitung:

ziehen – räumen – stoßen
● Lohnsägen

ZERSPANUNGSTECHNIK
BOOSTEDT GMBH
Leinestraße 44
24539 Neumünster
Telefon 0 43 21/8 21 55
Telefax 0 43 21/8 21 07
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Sicherheitsbekleidung für alle Bereiche

Pflüger GmbH · Havelstraße 28  · 24539 Neumünster
Telefon (0 43 21) 89 74 · Telefax (0 43 21) 8 2494 

e-mail: pfluegerHP@aol.com

� Spezialanzüge für Giftstoffeinsätze
� Arbeits- und Überlebensanzüge
� Vollschutzanzüge mit Innenbelüftung

Besuchen Sie unsere umfangreiche Ausstellung in der Havelstraße 21 (Industriegebiet Süd) in 24539 Neumünster
Telefon 0 43 21/9 70-10 · Internet: http://www.bobsien.de

Peter Bobsien
Fußbodenbau GmbH
Meisterbetrieb Teppichboden

Linoleum/
PVC

Teppich-
reinigung

BOBSIEN – DAS PARKETT
Verlegung · Restaurierung · Verkauf

Parkettkultur
aus Meisterhand
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� Steuererklärungen

� Jahresabschlüsse

� Existenzgründungen

� Finanz- und Lohnbuchführungen

Krokamp 29 · 24539 Neumünster · Tel. (0 43 21) 98 91 21 · Fax 8 41 73

Sozietät
Lockfeldt

Steuerberater&
Gotthardt

Steuerberater
Vereidigter Buchprüfer

Gewerbehof
Hermann G. Schmid GmbH

Verwaltungs- und
Verpachtungsgesellschaft

Wrangelstraße 10 · 24539 Neumünster
Telefon 0 43 21-6 41 51 · Telefax 0 43 21-6 31 86

Nichts im Fernsehen ?

www.alles-deutschland.de
ihre stadt – ihr leben – ihre seite

Alle Infos über Ihre Stadt:
Konzerte, Ausstellungen,
Sportveranstaltungen,

Restaurants, Biergärten,
Bringdienste, Sportstudios,
Kartbahnen,

Schwimmbäder, Saunen,
Vereine, Hotels, Campingplätze,
Ferienwohnungen,

Museen, Theater,
Stadtpläne, Wetter,
Routenplaner …
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Z I M M E R E I BAUELEMENTE GmbH

● Dacheindeckungen für Steildächer
● Dachkonstruktionen:

Flachdächer, Steildächer, Gauben, 
Carports, Terrassenüberdachungen

● Häuser in Holzrahmenbau
● Hallenbau:

Industrie- und Landwirtschaftshallen
● Wintergärten, Treppen, Zäune:

In Holz nach Ihren 
individuellen Wünschen

● Sanierung und Bautenschutz:
Altbauten, Schwammsanierungen,
Hausbockbekämpfung, Um- und 
Ausbauten

● Fassadentechnik:
Giebel- und Wandverkleidungen auch 
mit Wärmeschutz in Holz und Schiefer

● Trockenbau
Deckensysteme, Leichtbauwände,
Trockenestriche, Holzfußböden, Parkett

● Fenster:
In Holz und Kunststoff 
rund ums Haus

● Türen:
In Holz und Kunststoff 
rund ums Haus

● Rolläden:
Hand- und Motorbetrieb

● Innentüren:
Standard- und Stiltüren

● Beschattung und Markisen

● Wand- und Deckenpaneelen

● Parkett

● VordächerKrokamp 66 • 24539 Neumünster • Tel. 0 43 21/2 17 34 • Fax 0 43 21/2 18 79

Auto und mehr… seit über 30 Jahren!
Personenkraftwagen
Neu- und Gebrauchtfahrzeuge
Service rund ums Auto

Spreestraße 1
24539 Neumünster
Telefon 0 43 21 / 89 81
Telefax 0 43 21 / 89 85 http://www.faircar.de/lembke_nms

Fördermittel und günstige Kredite für die 
heimische Wirtschaft.

Zentrales Förderinstitut des Landes

Fleethörn 29-31, 24103 Kiel

Ihr Ansprechpartner: Stephan Hennig

Tel. (04 31) 9 00-3258, Fax (04 31) 9 00-63258

http://www.ibank-sh.de

Mit Überblick Perspektiven schaffen.
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Der SVG-Autohof in der Leinestraße 38 bietet alles
für LKW- und PKW-Fahrer:
� 25.000 qm Parkfläche � Moderne Tankanlagen
� Reifenstation und Waschanlagen
� Sanitär- und Duschanlagen für die Brummifahrer, die auf

dem Parkplatz übernachten sowie ein gemütliches
� Bistro mit Frühstück, Mittagessen, Abendessen oder Snacks

für zwischendurch

Straßenverkehrs-Genossenschaft
Schleswig-Holstein eG
Leinestraße 38 · 24539 Neumünster
Telefon 0 43 21/ 99 83-0
Telefax 0 43 21/ 99 83-20

H. Gerriets
Service für Siebtechnik

BL-Pegson-Powerscreen
Saalestraße 5
24539 Neumünster

tel. 0 43 21-9 82 50
fax 0 43 21-98 25 25

B a u m a s c h i n e n

PTDPäßler Technische Dienstleistungen GmbH

CNC-FERTIGUNG · VORRICHTUNGSBAU
WERKZEUGBAU · LASERTECHNIK

Oderstraße 49 · 24539 Neumünster
Tel. 0 43 21/99 48-0 · Fax 0 43 21/99 48-20



28

24539 Neumünster · Grüner Weg 42 – 46
Telefon 0 43 21/88 29 92

24768 Rendsburg · Wyker Straße 19 – 25
Telefon 0 43 31/46 72-15

25746 Heide · Am Kleinbahnhof 16
Telefon 04 81/5 99 87 20

25591 Ottenbüttel · Westermööler Weg
Telefon 0 48 93/7 55

Ihr
zuverlässiger

Partner für
Handel &
Gewerbe.

Kunststoffgebinde für die ganze Welt!
Eine außergewöhnlich umfangreiche Auswahl von Flaschen, Kannen, 
Kanistern aus Kunststoff in vielen Formen und Größen ist kennzeichnend für
das gesamte Lieferprogramm. Von 5 ml bis  zu 10 l Volumeninhalt reicht die
breitgefächerte Produktpalette der ROSTI VERPACKUNGEN GMBH Werk
Neumünster.

ROSTI VERPACKUNGEN GMBH
Werk Neumünster
Gadelander Straße 137
D-24539 Neumünster
Tel. +49 (0) 43 21-98 78 0
Fax +49 (0) 43 21-98 78 10

Containers Division

flexibel
vielseitg

leistungsstark
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M & R Estrichbau
Schwimmende Nutz- und Fließestriche
Bodensanierungssysteme · Bautentrocknung

Havelstraße 26
24539 Neumünster

Telefon: 0 43 21 / 8 38 07
Telefax: 0 43 21 / 8 38 08

G
m

b
H

Fensterbänke

Treppenbeläge

Böden und Geländerarbeiten

Eingangspodeste aus Granit  Treppen komplett mit Stahlgestellen

Oderstraße 50, 24539 Neumünster Tel.: (0 43 21) 80 31-32, Fax: 8033
Internet: www.wedulit.de e-Mail: wedulit-marmorwerk@neumuenster.com

Herausgegeben in Zusammenarbeit

mit der Trägerschaft.

Änderungswünsche, Anregungen und

Ergänzungen für die nächste Auflage

dieser Broschüre nimmt die Verwal-

tung oder das zuständige Amt entge-

gen. Titel, Umschlaggestaltung sowie

Art und Anordnung des Inhalts sind

zugunsten des jeweiligen Inhabers

dieser Rechte urheberrechtlich

geschützt.

Nachdruck und Übersetzungen sind

– auch auszugsweise – nicht gestattet.

Nachdruck oder Reproduktion, gleich

welcher Art, ob Fotokopie, Mikrofilm,

Datenerfassung, Datenträger oder

Online nur mit schriftlicher Genehmi-

gung des Verlages.

Titelbild: Stuttgarter Luftbild Elsäßer GmbH.

Fotos:  Peter Schuster (Seiten 2 – 11 und 14)

Stadt Neumünster (Seite 12)

24534098 / 1. Auflage / 2002

In unserem Verlag erscheinen
Produkte zu den Themen:
• Bürgerinformation

• Klinik- und Gesundheitsinformation

• Senioren und Soziales

• Dokumentationen

• Bildung und Forschung

• Bau und Handwerk

• Bio, Gastro, Freizeit

Infos auch im Internet:
www.alles-deutschland.de

www.alles-austria.at

www.sen-info.de

www.klinikinfo.de

www.zukunftschancen.de

WEKA info verlag gmbh

Lechstraße 2

D-86415 Mering

Telefon +49 (0) 82 33/3 84-0

Telefax +49 (0) 82 33/3 84-1 03

info@weka-info.de

www.weka-info.de
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Im Gewerbegebiet Süd, unmittelbar an der Altonaer
Straße, hat die Fa. Jürgen Dethlefs Gewerbeimmo-
bilien in der Oderstraße 3 ihr Büro. Seit 1992 wird
von Herrn Dethlefs eine Dienstleistung rund um die
Gewerbeimmobilie angeboten.

Schwerpunkt ist dabei der Verkauf und die
Vermittlung von Lager- und Produktionsstätten.
In diesem Bereich ist die Fa. Dethlefs Gewerbe-
immobilien auch überregional, d. h. in Kiel,
Rendsburg, Neumünster und südlich bis
Henstedt-Ulzburg tätig.

Regional, d. h. auf den Neumünsteraner Markt
bezogen, wird die Vermietung von Büroräumen,
Läden und der Verkauf von Grundstücken
betrieben.

Ein weiteres Dienstleistungsangebot, das zunehmend
von Firmen, Kreditinstituten und Steuerberatern
nachgefragt wird, ist die Bewertung von Gewerbe-

immobilien. Durch die Spezialkenntnis  auf diesem
Markt kann Herr Dethlefs Vollgutachten anbieten,
die überall Anerkennung finden.

Neumünster ist für die Fa. Dethlefs Gewerbeimmobi-
lien ein idealer Standort mit folgenden Lagevorteilen:
– im Herzen des Bundeslandes Schleswig-Holstein
– 40 km von der Landeshauptstadt Kiel entfernt
– 50 km von der Welt- und Wirtschaftsmetropole

Hamburg entfernt
– direkt an der Autobahn A7

Die Fa. Dethlefs Gewerbeimmobilien richtet ihr
Dienstleistungsangebot an alle Firmen, die im
Wirtschaftsraum mittleres und südliches Schleswig-
Holstein tätig sind oder in dieser Region eine
Bestandsimmobilie suchen.

Oderstraße 3 · 24539 Neumünster · Tel. 0 43 21 /8 48 07 · Fax 0 43 21 /8 11 51
www.dethlefs.de · info@dethlefs.de

Spezialist für Gewerbeimmobilien: Jürgen Dethlefs

Der Entsorger
am Ort

Container jeder Größe
Für jedes Material den
richtigen Container.
Zu jeder Zeit an jeden Ort.

Trocken-mechanische Aufbereitung
Unser Herzstück zerkleinert in vielen Schritten die
Platinen bis zur Staubgröße und trennt anschließend
die wertvollen Metalle von den Kunststoffen.

Kehr- und Winterdienst
Wenn alles noch schläft.
Wir sind für Sie im Einsatz.

Zerlegung
Wir kennen keinen
Unterschied. Von der
Industrieanlage bis zum
Waggon.

Transportlogistik
Unser großer Fuhrpark über-
nimmt bei Ihnen Ihre Ware
in Spezialcontainern. Auch
beladen wir uns auf
Wunsch selbst.

Papierpresse
Pappe, Papier, Zeitungen,
Schnipsel, Folien.
Wir verwerten alles.

Altauto-Verwertung
Alle gesetzlichen
Vorschriften werden erfüllt.
Entsorgt, demontiert und
verwertet – ein neuer
Rohstoff entsteht.

Schrott und Metalle
aller Art
Ob Ofenrohr, Mähdrescher
oder Alu-Fenster. 
Alles wird zu Rohstoff
verarbeitet.

Recycling
Von der Bildröhre über
Batterien bis zum
Altfenster, wir kümmern
uns um alles.

Behrendt Rohstoffverwertung GmbH
Gutenbergstraße 34 – 38 · 24536 Neumünster
Telefon 0 43 21/93 26-13 · Telefax 0 43 21/93 26-26
www.behrendt-rohstoff.de · Behrendt-Rohstoff�t-online.de

Behrendt Recycling GmbH
Leinestraße 31 · 24539 Neumünster
Telefon 0 43 21/9 84 98-15 · Telefax 0 43 21/9 84 98-4
www.behrendt-rohstoff.de · Behrendt_Recycling�t-online.de



Antriebs- und Fördertechnik

Dipl.-Ing (FH) Walter Ackrutat
Fehmarnstraße 6
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/99 97-0
Fax: 0 43 21/99 97 18 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite U 2

Arbeitsschutzkleidung

Pflüger GmbH
Arbeitsschutz
Havelstraße 28
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/89 74
Fax: 0 43 21/8 24 94  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 24

Autohof

SVG - Autohof Süd
Schleswig-Holstein e. G.
Leinestrafle 38
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/99 83-0
Fax: 0 43 21/99 83-20  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 27

Auto-Lembke

Auto-Lembke
Spreestraße 1
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/89 81
Fax: 0 43 21/89 85  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 26

Bauelemente

Erich Teegen
Inh. Jens Ladehoff
Krokamp 66
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/2 17 34
Fax: 0 43 21/2 18 79  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 26

Baumaschinen

H. Gerriets Baumaschinen
Service für Siebtechnik
BL-Pegson-Powerscreen
Saalestraße 5
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/9 82 50
Fax: 0 43 21/98 25 25  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 27

Bauunternehmen

Bekleidung

NORTEX Mode-Center
Ohlhoff GmbH & Co. KG
Grüner Weg 9 - 11
24512 Neumünster
Tel.: 0 43 21/87 00-0
Fax: 0 43 21/87 00-2 22  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 24

Bodenbeläge

Bobsien - Das Parkett GmbH
Havelstraße 21
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/9 70-10  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 24

Bodensanierung

M & R Estrichbau GmbH
Havelstraße 26
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/8 38 07
Fax: 0 43 21/8 38 08  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 29

Liebe Leser!
Hier finden Sie eine wertvolle Einkaufshilfe, einen Querschnitt leistungsfähiger Betriebe aus Handel, Gewerbe und Industrie,

alphabetisch geordnet. Alle diese Betriebe haben die kostenlose Verteilung Ihrer Broschüre ermöglicht.

Inserentenverzeichnis
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BASTIAN
24539 Neumünster
Havelstraße 5

Telefon (0 4321) 8 39 31
Telefax (0 4321) 8 38 20

Schultz
Bauunternehmung GmbH

Maurerarbeiten · Stahlbetonbau
Fließestrich · Kernbohrungen

Oderstraße 61 · 24539 Neumünster
Tel. 0 43 21 / 8 42 12 · Fax 0 43 21 / 8 36 39



Inserentenverzeichnis
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Buchprüfer

Jens Lockfeldt 
Steuerberater
Karl-Heinz Gotthardt
vereidigter Buchprüfer
Steuerberater
Krokamp 29
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/98 91 21
Fax: 0 43 21/8 41 73  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 25

CNC-Fertigung

PTD Päßler 
Technische Dienstleistungen GmbH
Oderstraße 49
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/99 48-0
Fax: 0 43 21/99 48-20  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 27

Entsorgung

Wittko KG
ZNL Neumünster der
ALTROH GmbH & Co. KG
Leinestraße 33
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/98 60-0
Fax: 0 43 21/98 60-50  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 21

Behrendt
Rohstoffverwertung GmbH
Gutenbergstraße 34 - 38
24536 Neumünster
Tel.: 0 43 21/93 26-13
Fax: 0 43 21/93 26-26  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 30

Estrichbau

M & R Estrichbau GmbH
Havelstraße 26
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/8 38 07
Fax: 0 43 21/8 38 08  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 29

Gewerbe-Immobilien

Dethlefs
Gewerbeimmobilien
Oderstraße 3
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/8 48 07
Fax: 0 43 21/8 11 51  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 30

Ingenieurbüro

WVK Wasser- und Verkehrs-Kontor
Ingenieurwissen für das Bauwesen
Behrend - Krüger - Hölbling
Havelstraße 27
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/260 27-0
Fax: 0 43 21/260 27-99  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 28

Investitionsbank 

Investitionsbank Schleswig-Holstein
Fleethörn 29 - 31
24103 Kiel
Tel.: 04 31/9 00-32 58
Fax: 04 31/9 00-6 32 58  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 26

Kühlgeräteentsorgung
Bresch
Entsorgung GmbH
Leinestraße 18 - 22
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/98 76-0
Fax: 0 43 21/98 76-30  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 22

Kunststoffverpackungen
Rosti Verpackungen GmbH
Werk Neumünster
Gadelander Straße 137
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/98 78 0
Fax: 0 43 21/98 78 10  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 28

Lasertechnik

PTD Päßler 
Technische Dienstleistungen GmbH
Oderstraße 49
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/99 48-0
Fax: 0 43 21/99 48-20  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 27

Lebensmittel

Bela C + C Markt
Wyker Straße 19 - 25
24768 Rendsburg
Tel.: 0 43 31/46 72 15
Fax: 0 43 31/46 72 18  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 28

Metallverarbeitung

Mietberufskleidung

boco GmbH & Co.
Krokamp 52
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/99 82-13
Fax: 0 43 21/99 82-40 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite U 4

Oderstraße 46 · 24539 Neumünster
Tel. (0 4321) 8 45 95 · Fax (0 4321) 8 45 99

Gerhard
Villwock





Inserentenverzeichnis

Naturstein

Wedulit
Marmorwerk Wende
Oderstraße 50
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/80 31-32
Fax: 0 43 21/80 33  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 29

Parkett

Bobsien - Das Parkett GmbH
Havelstraße 21
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/9 70-10  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 24

Recycling

Behrendt
Rohstoffverwertung GmbH
Gutenbergstraße 34 - 38
24536 Neumünster
Tel.: 0 43 21/93 26-13
Fax: 0 43 21/93 26-26  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 30

Spedition - Logistik

Sprint 
Transport GmbH
Leinestraße 1
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/85 19-70
Fax: 0 43 21/85 19-80  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 22

Stadtwerke Neumünster

SWN Stadtwerke
Neumünster GmbH
Bismarckstraße 51
24534 Neumünster
Tel.: 0 43 21/2 02-0
Fax: 0 43 21/2 02-6 22  . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seiten 16 und 17

Steuerberater

Jens Lockfeldt 
Steuerberater
Karl-Heinz Gotthardt
vereidigter Buchprüfer
Steuerberater
Krokamp 29
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/98 91 21
Fax: 0 43 21/8 41 73  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 25

Telekommunikation

Treppenbau

Wedulit
Marmorwerk Wende
Oderstraße 50
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/80 31-32
Fax: 0 43 21/80 33  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 29

Verwaltung und Verpachtung

Gewerbehof
Hermann G. Schmid GmbH
Wranglerstraße 10
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/6 41 51
Fax: 0 43 21/6 31 86  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 25

Volksbank e. G.

Volksbank Neumünster e. G.
Großflecken 56 - 60
24534 Neumünster
Tel.: 0 43 21/4 94-0
Fax: 0 43 21/4 94-1 65  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 19

Zerspanungstechnik

Zerspanungstechnik
Boostedt GmbH
Leinestraße 44
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/8 21 55
Fax: 0 43 21/8 21 07  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 23

Zimmerei

Erich Teegen
Inh. Jens Ladehoff
Krokamp 66
24539 Neumünster
Tel.: 0 43 21/2 17 34
Fax: 0 43 21/2 18 79  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Seite 26

Communications GmbH

Oderstraße 3
24539 Neumünster
Telefon 0 43 21/ 88 39-12
Telefax 0 43 21/ 88 39-13

vtech

Havelstraße 30 · 24539 Neumünster
Tel. 0 4321/8 38 60 · Fax 0 4321/8 39 60
E-mail: Info@Loeoeck-Zerspanungstechnik.de

www.Loeoeck-Zerspanungstechnik.de

Lööck
Zerspanungstechnik




